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Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

ים1 בַּיָּמִ֣
その–日々に
H3117

ם הָהֵ֔
その
H1992

ין אֵ֥
なかった
H0369

לֶךְ מֶ֖
王が
H4428

בְּיִשְׂרָאֵל֑
イスラエルに
H3478

ים וּבַיָּמִ֣
そして–その–日々に
H3117

ם הָהֵ֗
その
H1992

בֶט שֵׁ֣
部族は
H7626

י הַדָּנִ֞
ダンの
H1839

מְבַקֶּשׁ־
探していた
H1245

ל֤וֹ
自分たちの–ために

נַֽחֲלָה֙
相続地を
H5159

בֶת לָשֶׁ֔
住むための
H3427

֩ כִּי
なぜなら

א־ ֹֽ ל
まだ
H3808

פְלָה נָ֨
割り当てられて–いなかった
H5307

לּ֜וֹ
彼らに

עַד־
（まで）
H5704

הַיּ֥וֹם
日
H3117

הַה֛וּא
その
H1931

בְּתוֹךְ־
中に
H8432

י שִׁבְטֵ֥
部族の
H7626

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

ה׃ בְּנַחֲלָֽ
相続地として
H5159

ס
（段落）

そのころイスラエルには王がなかった。そのころダンびとの部族はイスラエルの部族のうちにあって、その日までまだ
嗣業の地を得なかったので自分たちの住むべき嗣業の地を求めていた。

וַיִּשְׁלְח֣ו2ּ
そこで–遣わした
H7971

בְנֵי־
息子たちは

׀דָ֣ן 
ダンの
H1835

ם מִּשְׁפַּחְתָּ֡ מִֽ
氏族から–彼らの
H4940

ה חֲמִשָּׁ֣
五人の
H2568

ים אֲנָשִׁ֣
人を
H0376

מִקְצוֹתָם֩
彼らの–中から
H7098

ים אֲנָשִׁ֨
人々を–すなわち
H0376

בְּנֵי־
息子たちを

יִל חַ֜
勇敢な
H2428

מִצָּרְעָה֣
ツォルアから
H6881

ל אֶשְׁתָּאֹ֗ וּמֵֽ
エシュタオルから
H0847

לְרַגֵּ֤ל
偵察するために
H7270

אֶת־
（を）
H0853

הָאָרֶ֙ץ֙
地を
H0776

הּ וּלְחָקְרָ֔
そして–探るために–それを
H2713

וַיֹּאמְר֣וּ
そして–言った
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
彼らに
H0413

לְכ֖וּ
行け
H3212

חִקְר֣וּ
探れ
H2713

אֶת־
（を）
H0853

הָאָרֶ֑ץ
地を
H0776

אוּ וַיָּבֹ֤
すると–来た
H0935

הַר־
山地の
H2022

אֶפְרַיִ֙ם֙
エフライムの
H0669

עַד־
（まで）
H5704

ית בֵּ֣
家に

ה מִיכָ֔
ミカの
H4318

ינוּ וַיָּלִ֖
そして–泊まった

ׁם׃ שָֽ
そこに
H8033

それでダンの人々は自分の部族の総勢のうちから、勇者五人をゾラとエシタオルからつかわして土地をうかがい探らせ
た。すなわち彼らに言った、「行って土地を探ってきなさい」。彼らはエフライムの山地に行き、ミカの家に着いて、
そこに宿ろうとした。

הֵמָּ֚ה3
彼らが
H1992

עִם־
（の–傴に）

ית בֵּ֣
家の

ה מִיכָ֔
ミカの
H4318

וְהֵמָּ֣ה
彼らは
H1992

ירוּ הִכִּ֔
聞き分けた

אֶת־
（を）
H0853

ק֥וֹל
声を

הַנַּ֖עַר
若者の
H5288

הַלֵּוִי֑
レビ人の
H3881

וַיָּס֣וּרוּ
そこで–立ち寄った
H5493

ם שָׁ֗
そこに
H8033

וַיֹּ֤אמְרוּ
そして–言った
H0559

לוֹ֙
彼に

י־ מִֽ
誰が
H4310

הֱבִיאֲךָ֣
連れて–来たのか–あなたを
H0935

הֲלֹ֔ם
ここに
H1988

ה־ וּמָֽ
そして–何を
H4100

ה אַתָּ֥
あなたは

ה עֹשֶׂ֛
しているのか

בָּזֶה֖
ここで
H2088

וּמַה־
そして–何が
H4100

לְּךָ֥
あなたに–あるのか

ה׃ פֹֽ
ここに
H6311

彼らがミカの家に近づいたとき、レビびとである若者の声を聞きわけたので、身をめぐらしてそこにはいって彼に言っ
た、「だれがあなたをここに連れてきたのですか。あなたはここで何をしているのですか。ここになんの用があるので
すか」。
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וַיֹּ֣אמֶר4
すると–言った
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
彼らに
H0413

כָּזֹ֣ה
このように
H2090

וְכָזֶ֔ה
このように
H2088

עָ֥שָׂה
した

י לִ֖
私に

מִיכָה֑
ミカが
H4318

נִי וַיִּשְׂכְּרֵ֕
そして–雇った–私を

וָאֱהִי־
そして–なった
H1961

ל֖וֹ
彼の–ために

ן׃ לְכֹהֵֽ
祢司に
H3548

若者は彼らに言った、「ミカが、かようかようにしてわたしを雇ったので、わたしはその祭司となったのです」。

וַיֹּ֥אמְרו5ּ
そこで–言った
H0559

ל֖וֹ
彼に

שְׁאַל־
尋ねて–ほしい
H7592

נָא֣
どうか
H4994

ים בֵאלֹהִ֑
神に
H0430

ה וְנֵדְ֣עָ֔
そうすれば–知るだろう
H3045

הֲתַצְלִ֣יחַ
成功するかどうか

נוּ דַּרְכֵּ֔
我々の–道が
H1870

ר אֲשֶׁ֥
（ところの）

אֲנַחְ֖נוּ
我々が
H0587

ים הֹלְכִ֥
行く
H1980

יהָ׃ עָלֶֽ
それに–向かって

彼らは言った、「どうぞ、神に伺って、われわれが行く道にしあわせがあるかどうかを知らせてください」。

וַיֹּ֧אמֶר6
すると–言った
H0559

לָהֶ֛ם
彼らに

ן הַכֹּהֵ֖
祢司は
H3548

לְכ֣וּ
行け
H3212

לְשָׁל֑וֹם
平安に
H7965

נֹ֣כַח
前に–ある
H5227

יְהוָ֔ה
主の
H3068

דַּרְכְּכֶ֖ם
あなたがたの–道は
H1870

ר אֲשֶׁ֥
（ところの）

לְכוּ־ תֵּֽ
行く
H3212

הּ׃ בָֽ
それに–沿って

פ
（段落）

その祭司は彼らに言った、「安心して行きなさい。あなたがたが行く道は主が見守っておられます」。

7֙ וַיֵּלְכוּ
そこで–行った
H3212

חֲמֵשֶׁ֣ת
五人の
H2568

ים הָאֲנָשִׁ֔
人々は
H0376

אוּ וַיָּבֹ֖
そして–来た
H0935

לָיְ֑שָׁה
ライシュに

וַיִּרְא֣וּ
そして–見た
H7200

אֶת־
（を）
H0853

הָעָם֣
民を

אֲשֶׁר־
（ところの）

הּ בְּקִרְבָּ֣
その–中に–いる
H7130

ׁבֶת־ יוֹשֶֽ
住んでいる
H3427

בֶטַח לָ֠
安心して
H0983

ט כְּמִשְׁפַּ֨
しきたりの–ように
H4941

ים צִדֹנִ֜
シドン人の
H6722

ט  ׀שֹׁקֵ֣
静かで
H8252

חַ וּבֹטֵ֗
安心して
H0982

וְאֵין־
そして–ない
H0369

ים מַכְלִ֨
聥づかしめる–者が
H3637

דָּבָ֤ר
事柄で
H1697

בָּאָרֶ֙ץ֙
地に–その
H0776

יוֹרֵ֣שׁ
支配する
H3423

צֶר עֶ֔
権力を
H6114

ים וּרְחֹקִ֥
そして–遠く
H7350

הֵמָּ֙ה֙
彼らは
H1992

ים דֹנִ֔ מִצִּ֣
シドン人から
H6722

וְדָבָ֥ר
そして–交流が
H1697

אֵין־
なかった
H0369

לָהֶ֖ם
彼らには

עִם־
（と）

ם׃ אָדָֽ
人との
H0120

そこで五人の者は去ってライシに行き、そこにいる民を見ると、彼らは安らかに住まい、その穏やかで安らかなことシ
ドンびとのようであって、この国には一つとして欠けたものがなく、富を持ち、またシドンびとと遠く離れており、ほ
かの民と交わることがなかった。

8֙ אוּ וַיָּבֹ֨
そして–戯った
H0935

אֶל־
（へ）
H0413

ם אֲחֵיהֶ֔
兄弟たちの–もとに–彼らの
H0251

צָרְעָ֖ה
ツォルアと
H6881

ל וְאֶשְׁתָּאֹ֑
エシュタオルに
H0847

וַיֹּאמְר֥וּ
すると–言った
H0559

לָהֶ֛ם
彼らに

אֲחֵיהֶ֖ם
兄弟たちは–彼らの
H0251

מָ֥ה
どうだ
H4100

ם׃ אַתֶּֽ
あなたがたは

かくて彼らがゾラとエシタオルにおる兄弟たちのもとに帰ってくると、兄弟たちは彼らに言った、「いかがでした
か」。
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וַיֹּאמְר֗ו9ּ
すると–言った
H0559

קוּ֚מָה
立て

וְנַעֲלֶה֣
そして–上ろう
H5927

ם עֲלֵיהֶ֔
彼らに–対して

י כִּ֤
なぜなら

֙ רָאִי֙נוּ
見た
H7200

אֶת־
（を）
H0853

רֶץ הָאָ֔
地を
H0776

וְהִנֵּ֥ה
見よ–それは
H2009

טוֹבָ֖ה
良い

ד מְאֹ֑
非常に
H3966

ם וְאַתֶּ֣
それなのに–あなたがたは

ים מַחְשִׁ֔
黙っているのか
H2814

אַל־
（するな）
H0408

תֵּעָצְ֣ל֔וּ
怠るな
H6101

לָלֶ֥כֶת
行くことを
H3212

א ֹ֖ לָב
入って
H0935

שֶׁת לָרֶ֥
占領するために
H3423

אֶת־
（を）
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
地を
H0776

彼らは言った、「立って彼らのところに攻め上りましょう。われわれはかの地を見たが、非常に豊かです。あなたがた
はなぜじっとしているのですか。ためらわずに進んで行って、かの地を取りなさい。

ם10 כְּבֹאֲכֶ֞
入る–時に
H0935

אוּ  ׀תָּבֹ֣
入るだろう
H0935

אֶל־
（へ）
H0413

עַם֣
民の–もとに

חַ בֹּטֵ֗
安心している
H0982

וְהָאָרֶ֙ץ֙
そして–地は
H0776

רַחֲבַת֣
広い
H7342

יִם יָדַ֔
両手の–ように
H3027

י־ כִּֽ
確かに

נְתָנָהּ֥
与えた–それを
H5414

ים אֱלֹהִ֖
神が
H0430

בְּיֶדְכֶם֑
あなたがたの–手に
H3027

מָקוֹם֙
場所で
H4725

ר אֲשֶׁ֣
（ところの）

ין־ אֵֽ
ない
H0369

ם שָׁ֣
そこに
H8033

מַחְס֔וֹר
不足が
H4270

כָּל־
何もの
H3605

דָּבָ֖ר
物の
H1697

ר אֲשֶׁ֥
（ところの）

רֶץ׃ בָּאָֽ
地に–ある
H0776

あなたがたが行けば、安らかにおる民の所に行くでしょう。その地は広く、神はそれをあなたがたの手に賜わるので
す。そこには地にあるもの一つとして欠けているものはありません」。

וַיִּסְע֤ו11ּ
そこで–出発した
H5265

מִשָּׁם֙
そこから
H8033

חַת מִמִּשְׁפַּ֣
氏族の
H4940

י הַדָּנִ֔
ダンの
H1839

מִצָּרְעָ֖ה
ツォルアから
H6881

ל וּמֵאֶשְׁתָּאֹ֑
エシュタオルから
H0847

ׁשׁ־ שֵֽ
六
H8337

מֵא֣וֹת
百の
H3967

ישׁ אִ֔
人が
H0376

חָג֖וּר
帯びて
H2296

כְּלֵ֥י
武具を
H3627

ה׃ מִלְחָמָֽ
戦いの
H4421

そこでダンの氏族のもの六百人が武器を帯びて、ゾラとエシタオルを出発し、

יַּעֲל֗ו12ּ וַֽ
そして–上って–行き
H5927

יַּחֲנ֛וּ וַֽ
そして–陣を–張った
H2583

יםבְּקִרְיַת֥  יְעָרִ֖
キルヤト・エアリムに
H7157

יהוּדָ֑ה בִּֽ
ユダに
H3063

עַל־
この–ゆえに

ן כֵּ֡
こそ

֩ קָרְאוּ
呼んだ
H7121

לַמָּק֨וֹם
その–場所を
H4725

הַה֜וּא
その
H1931

ן מַחֲנֵה־דָ֗
マハネ・ダンと
H4265

עַד֚
まで
H5704

הַיּ֣וֹם
日
H3117

הַזֶּ֔ה
この
H2088

הִנֵּ֕ה
見よ–それは
H2009

י אַחֲרֵ֖
後ろに–ある

ים׃קִרְיַת֥  יְעָרִֽ
キルヤト・エアリムの
H7157

上って行ってユダのキリアテ・ヤリムに陣を張った。このゆえに、その所は今日までマハネダンと呼ばれる。それはキ
リアテ・ヤリムの西にある。

וַיַּעַבְר֥ו13ּ
そして–通り過ぎた

ם מִשָּׁ֖
そこから
H8033

הַר־
山地の
H2022

אֶפְרָ֑יִם
エフライムの
H0669

אוּ וַיָּבֹ֖
そして–来た
H0935

עַד־
（まで）
H5704

ית בֵּ֥
家に

ה׃ מִיכָֽ
ミカの
H4318

彼らはそこからエフライムの山地に進み、ミカの家に着いた。
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יַּעֲנ֞ו14ּ וַֽ
そこで–答えた

חֲמֵשֶׁ֣ת
五人の
H2568

ים הָאֲנָשִׁ֗
人々は
H0376

֮ הַהֹלְכִים
行っていた
H1980

֮ לְרַגֵּל
偵察するために
H7270

אֶת־
（を）
H0853

הָאָרֶ֣ץ
地を
H0776

לַיִשׁ֒
ライシュの

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
そして–言った
H0559

אֶל־
（に）
H0413

ם אֲחֵיהֶ֔
兄弟たちに–彼らの
H0251

ם הַיְדַעְתֶּ֗
知っているか
H3045

י כִּ֠
（ことを）

יֵשׁ֣
ある
H3426

ים בַּבָּתִּ֤
家々に–この

הָאֵלֶּ֙ה֙
これらの
H0428

אֵפ֣וֹד
エポデと
H0646

ים וּתְרָפִ֔
テラピムと
H8655

סֶל וּפֶ֖
彫り物と
H6459

וּמַסֵּכָה֑
鋳物が

ה וְעַתָּ֖
さあ–今
H6258

דְּע֥וּ
知れ
H3045

ה־ מַֽ
何を
H4100

תַּעֲשֽׂוּ׃
するべきか

かのライシの国をうかがいに行った五人の者はその兄弟たちに言った、「あなたがたはこれらの家にエポデとテラピム
と刻んだ像と鋳た像のあるのを知っていますか。それであなたがたは今、なすべきことを決めなさい」。

וַיָּס֣וּרו15ּ
そこで–立ち寄った
H5493

מָּה שָׁ֔
そこに
H8033

אוּ וַיָּבֹ֛
そして–来た
H0935

אֶל־
（へ）
H0413

ית־ בֵּֽ
家に

הַנַּ֥עַר
若者の
H5288

הַלֵּוִ֖י
レビ人の
H3881

ית בֵּ֣
家に–すなわち

מִיכָה֑
ミカの
H4318

וַיִּשְׁאֲלוּ־
そして–尋ねた
H7592

ל֖וֹ
彼に

לְשָׁלֽוֹם׃
平安を
H7965

そこで彼らはその方へ身をめぐらして、かのレビびとの若者の家すなわちミカの家に行って、彼に安否を問うた。

וְשֵׁשׁ־16
そして–六
H8337

מֵא֣וֹת
百の
H3967

ישׁ אִ֗
人は
H0376

חֲגוּרִים֙
帯びて
H2296

כְּלֵי֣
武具を
H3627

ם מִלְחַמְתָּ֔
戦いの–彼らの
H4421

ים נִצָּבִ֖
立っていた
H5324

תַח פֶּ֣
入口に
H6607

עַר הַשָּׁ֑
門の
H8179

ר אֲשֶׁ֖
（ところの）

מִבְּנֵי־
息子たちの

ן׃ דָֽ
ダンの
H1835

しかし武器を帯びた六百人のダンの人々は門の入口に立っていた。

יַּעֲל֞ו17ּ וַֽ
そして–上って–行った
H5927

חֲמֵשֶׁ֣ת
五人の
H2568

ים הָאֲנָשִׁ֗
人々は
H0376

֮ הַהֹלְכִים
行っていた
H1980

לְרַגֵּ֣ל
偵察するために
H7270

אֶת־
（を）
H0853

הָאָרֶץ֒
地を
H0776

אוּ בָּ֣
入って–行った
H0935

מָּה שָׁ֔
そこに
H8033

לָקְח֗וּ
取った
H3947

אֶת־
（を）
H0853

֙ הַפֶּסֶ֙ל
彫り物と
H6456

וְאֶת־
そして
H0853

הָאֵ֣פ֔וֹד
エポデと
H0646

וְאֶת־
そして
H0853

ים הַתְּרָפִ֖
テラピムと
H8655

וְאֶת־
そして
H0853

הַמַּסֵּכָה֑
鋳物を

ן וְהַכֹּהֵ֗
そして–祢司は
H3548

נִצָּב֙
立っていた
H5324

תַח פֶּ֣
入口に
H6607

עַר הַשַּׁ֔
門の
H8179

וְשֵׁשׁ־
そして–六
H8337

מֵא֣וֹת
百の
H3967

ישׁ הָאִ֔
人が
H0376

הֶחָג֖וּר
帯びていた
H2296

כְּלֵ֥י
武具を
H3627

ה׃ הַמִּלְחָמָֽ
戦いの
H4421

かの土地をうかがいに行った五人の者は上って行って、そこにはいり、刻んだ像とエポデとテラピムと鋳た像とを取っ
たが、祭司は武器を帯びた六百人の者とĀに門の入口に立っていた。

לֶּה18 וְאֵ֗
そして–これらの–者は
H0428

בָּ֚אוּ
入った
H0935

ית בֵּ֣
家に

ה מִיכָ֔
ミカの
H4318

֙ וַיִּקְחוּ
そして–取った
H3947

אֶת־
（を）
H0853

סֶל פֶּ֣
彫り物と
H6459

הָאֵפ֔וֹד
エポデと
H0646

וְאֶת־
そして
H0853

ים הַתְּרָפִ֖
テラピムと
H8655

וְאֶת־
そして
H0853

הַמַּסֵּכָה֑
鋳物を

וַיֹּ֤אמֶר
すると–言った
H0559

אֲלֵיהֶם֙
彼らに
H0413

ן הַכֹּהֵ֔
祢司は
H3548

מָ֥ה
何を
H4100

ם אַתֶּ֖
あなたがたは

ׂים׃ עֹשִֽ
しているのか

彼らがミカの家にはいって刻んだ像とエポデとテラピムと鋳た像とを取った時、祭司は彼らに言った、「あなたがたは
何をなさいますか」。
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19֩ וַיֹּאמְרוּ
すると–言った
H0559

ל֨וֹ
彼に

שׁ הַחֲרֵ֜
黙れ

ׂים־ שִֽ
āけ

יָדְךָ֤
手を–あなたの
H3027

עַל־
（の上に）

פִּי֙ךָ֙
口の–上に–あなたの
H6310

וְלֵךְ֣
そして–来い
H3212

נוּ עִמָּ֔
我々と–Āに

וֶֽהְיֵה־
そして–なれ
H1961

לָ֖נוּ
我々の–ために

לְאָב֣
Ăと
H0001

וּלְכֹהֵן֑
祢司に
H3548

׀הֲט֣וֹב 
良いのか–どちらが

הֱיוֹתְךָ֣
なることが–あなたが
H1961

ן כֹהֵ֗
祢司に
H3548

לְבֵית֙
家の–ために

אִ֣ישׁ
人の
H0376

ד אֶחָ֔
一人の
H0259

א֚וֹ
それとも

הֱיוֹתְךָ֣
なることが–あなたが
H1961

ן כֹהֵ֔
祢司に
H3548

בֶט לְשֵׁ֥
部族の–ために
H7626

וּלְמִשְׁפָּחָ֖ה
そして–氏族の
H4940

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

彼らは言った、「黙りなさい。あなたの手を口にあてて、われわれと一ăにきて、われわれのためにĂとも祭司ともな
りなさい。Ąとりの家の祭司であるのと、イスラエルの一部族、一氏族の祭司であるのと、どちらがよいですか」。

וַיִּיטַב20֙
すると–ąんだ
H3190

לֵב֣
心が

ן הַכֹּהֵ֔
祢司の
H3548

וַיִּקַּח֙
そして–取った
H3947

אֶת־
（を）
H0853

הָאֵ֣פ֔וֹד
エポデと
H0646

וְאֶת־
そして
H0853

ים הַתְּרָפִ֖
テラピムと
H8655

וְאֶת־
そして
H0853

סֶל הַפָּ֑
彫り物を
H6459

א ֹ֖ וַיָּב
そして–入った
H0935

רֶב בְּקֶ֥
中に
H7130

ם׃ הָעָֽ
民の

祭司はąんで、エポデとテラピムと刻んだ像とを取り、民のなかにĆわった。

וַיִּפְנ֖ו21ּ
そして–向きを–ćえて
H6437

וַיֵּלֵכ֑וּ
そして–行った
H3212

ימוּ וַיָּשִׂ֨
そして–āいた

אֶת־
（を）
H0853

ף הַטַּ֧
子どもたちと
H2945

וְאֶת־
そして
H0853

הַמִּקְנֶה֛
家Ĉと
H4735

וְאֶת־
そして
H0853

ה הַכְּבוּדָּ֖
ĉĊを

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
前に–彼らの
H6440

かくて彼らは身をめぐらして去り、その子ċたちと家ĈとČĉをさきにたてて進んだが、

מָּה22 הֵ֥
彼らが
H1992

יקוּ הִרְחִ֖
遠く–離れた
H7368

ית מִבֵּ֣
家から

מִיכָה֑
ミカの
H4318

ים וְהָאֲנָשִׁ֗
しかし–人々が–すなわち
H0376

ר אֲשֶׁ֤
（ところの）

בַּבָּתִּים֙
家々の–中の

אֲשֶׁר֙
（ところの）

עִם־
（の–傴の）

ית בֵּ֣
家の

ה מִיכָ֔
ミカの
H4318

זְעֲק֔וּ נִֽ
čびĎめられた
H2199

יקוּ וַיַּדְבִּ֖
そして–ďいついた
H1692

אֶת־
（を）
H0853

בְּנֵי־
息子たちに

ן׃ דָֽ
ダンの
H1835

ミカの家をはるかに離れたとき、ミカは家に近い家の人々をĎめ、ダンの人々にďいつき、

23֙ יִּקְרְאוּ וַֽ
そして–čんだ
H7121

אֶל־
（に）
H0413

בְּנֵי־
息子たちに

ן דָ֔
ダンの
H1835

בּוּ וַיַּסֵּ֖
すると–Đりđった
H5437

פְּנֵיהֶם֑
Ēを–彼らの
H6440

וַיֹּאמְר֣וּ
そして–言った
H0559

ה לְמִיכָ֔
ミカに
H4318

מַה־
何が
H4100

לְּךָ֖
あなたに–あるのか

י כִּ֥
（ので）

קְתָּ׃ נִזְעָֽ
čびĎめたのか
H2199

ダンの人々を呼んだので、彼らはēり向いてミカに言った、「あなたがそのようにĔĕを連れてきたのは、どうしたの
ですか」。
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אמֶר24 וַיֹּ֡
すると–言った
H0559

אֶת־
（を）
H0853

֩ אֱלֹהַי
神々を–私の
H0430

אֲשֶׁר־
（ところの）

יתִי עָשִׂ֨
Ėった

ם לְקַחְתֶּ֧
取ったのだ
H3947

אֶת־ וְֽ
そして
H0853

הַכֹּהֵ֛ן
祢司も
H3548

וַתֵּלְכ֖וּ
そして–行ったのだ
H3212

וּמַה־
それで–何が
H4100

י לִּ֣
私に

ע֑וֹד
まだ–あるのか
H5750

וּמַה־
それで–何を
H4100

זֶּ֛ה
これが
H2088

תֹּאמְר֥וּ
言うのか
H0559

אֵלַ֖י
私に
H0413

מַה־
何が
H4100

ךְ׃ לָּֽ
あなたに–あるのか

彼は言った、「あなたがたが、わたしのėった神々および祭司をĘい去ったので、わたしに何がęっていますか。しか
るにあなたがたがわたしに向かってĚどうしたのですかěと言われるとは何事ですか」。

וַיֹּאמְר֤ו25ּ
すると–言った
H0559

֙ אֵלָיו
彼に
H0413

בְּנֵי־
息子たちは

ן דָ֔
ダンの
H1835

אַל־
（するな）
H0408

ע תַּשְׁמַ֥
聞かせるな
H8085

קוֹלְךָ֖
声を–あなたの

נוּ עִמָּ֑
我々の–傴で

ן־ פֶּֽ
さもないと
H6435

יִפְגְּע֣וּ
Ĝうぞ
H6293

ם בָכֶ֗
あなたがたに

אֲנָשִׁים֙
人々が–すなわち
H0376

מָרֵ֣י
ĝしい
H4751

פֶשׁ נֶ֔
Ğğの
H5315

ה וְאָסַפְתָּ֥
そして–Ġうぞ
H0622

נַפְשְׁךָ֖
ġを–あなたの
H5315

וְנֶפֶ֥שׁ
そして–ġを
H5315

ךָ׃ בֵּיתֶֽ
家の–者の–あなたの

ダンの人々は彼に言った、「あなたはĢきな声を出さないがよい。Ğのģい連中があなたにĤちかかって、あなたは自
分のġと家族のġをĠうようになるでしょう」。

וַיֵּלְכ֥ו26ּ
そこで–行った
H3212

בְנֵי־
息子たちは

ן דָ֖
ダンの
H1835

ם לְדַרְכָּ֑
道を–彼らの
H1870

וַיַּ֣רְא
すると–見た
H7200

ה מִיכָ֗
ミカは
H4318

כִּי־
（ことを）

ים חֲזָקִ֥
ĥい–ことを
H2389

הֵמָּ֙ה֙
彼らが
H1992

נּוּ מִמֶּ֔
彼より

וַיִּ֖פֶן
そこで–向きを–ćえ
H6437

וַיָּ֥שָׁב
そして–戯った
H7725

אֶל־
（へ）
H0413

בֵּיתֽוֹ׃
家に–彼の

こうしてダンの人々は去って行ったが、ミカは彼らのĥいのを見て、くびすをかえして自分の家に帰った。

מָּה27 וְהֵ֨
そして–彼らは
H1992

לָקְח֜וּ
取った
H3947

אֵ֧ת
（を）
H0853

אֲשֶׁר־
（ところの）

ה עָשָׂ֣
Ėった

ה מִיכָ֗
ミカが
H4318

אֶת־ וְֽ
そして
H0853

֮ הַכֹּהֵן
祢司も
H3548

ר אֲשֶׁ֣
（ところの）

הָיָה־
あった
H1961

֒ לוֹ
彼の–ために

אוּ וַיָּבֹ֣
そして–来た
H0935

עַל־
（に）

יִשׁ לַ֗
ライシュに

עַל־
（に）

עַם֙
民の–もとに

ט שֹׁקֵ֣
静かで
H8252

חַ וּבֹטֵ֔
安心している
H0982

וַיַּכּ֥וּ
そして–Ħった
H5221

ם אוֹתָ֖
彼らを
H0853

לְפִי־
ħで
H6310

חָרֶ֑ב
Ĩの
H2719

וְאֶת־
そして
H0853

יר הָעִ֖
ĩを

שָׂרְפ֥וּ
Īいた
H8313

שׁ׃ בָאֵֽ
īで
H0784

さて彼らはミカがėった物と、ミカとĀにいた祭司とをĘってライシにおもむき、穏やかで、安らかな民のところへ
行って、つるぎをもって彼らをĤち、īをつけてそのĩをĪいたが、
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ין28 וְאֵ֨
そして–なかった
H0369

יל מַצִּ֜
Ĭう–者が
H5337

י כִּ֧
なぜなら

חוֹקָה־ רְֽ
遠かった
H7350

יא הִ֣
それは
H1931

מִצִּיד֗וֹן
シドンから
H6721

וְדָבָ֤ר
そして–交流が
H1697

אֵין־
なかった
H0369

לָהֶם֙
彼らには

עִם־
（と）

ם אָדָ֔
人との
H0120

יא וְהִ֕
そして–それは
H1931

בָּעֵ֖מֶק
ĭに–ある
H6010

ר אֲשֶׁ֣
（ところの）

לְבֵית־רְח֑וֹב
Įト・レįİの
H1050

וַיִּבְנ֥וּ
そして–ıてた
H1129

אֶת־
（を）
H0853

יר הָעִ֖
ĩを

וַיֵּ֥שְׁבוּ
そして–住んだ
H3427

הּ׃ בָֽ
そこに

シドンを遠く離れており、ほかの民との交わりがなかったので、それをĬうものがなかった。そのĩはĮテレįİにĲ
するĭにあった。彼らはĩをıてなおしてそこに住み、

וַיִּקְרְא֤ו29ּ
そして–呼んだ
H7121

שֵׁם־
ĳを
H8034

הָעִיר֙
ĩの

ן דָּ֔
ダンと
H1835

בְּשֵׁם֙
ĳに–ちなんで
H8034

ן דָּ֣
ダンの
H1835

ם אֲבִיהֶ֔
Ăの–彼らの
H0001

ר אֲשֶׁ֥
（ところの）

ד יוּלַּ֖
Ĵまれた
H3205

לְיִשְׂרָאֵל֑
イスラエルに
H3478

וְאוּלָם֛
しかし–ĵは
H0199

לַ֥יִשׁ
ライシュが

שֵׁם־
ĳであった
H8034

יר הָעִ֖
ĩの

לָרִאשֹׁנָֽה׃
Ķķの
H7223

イスラエルにĴれたĸĹダンのĳにしたがって、そのĩのĳをダンとĳづけた。そのĩのĳはもとはライシであった。

ימו30ּ וַיָּקִ֧
そして–立てた

לָהֶ֛ם
自分たちの–ために

בְּנֵי־
息子たちは

ן דָ֖
ダンの
H1835

אֶת־
（を）
H0853

סֶל הַפָּ֑
彫り物を
H6459

יהוֹנָתָן וִ֠
そして–ĺĻタンは
H3129

בֶּן־
息子の

ם גֵּרְשֹׁ֨
ļルシĽムの
H1647

בֶּן־
息子の

ה מְנַ  שֶּׁ֜
マĻľの
H4519

ה֣וּא
彼と
H1931

יו וּבָנָ֗
その–息子たちは

הָי֤וּ
あった
H1961

כֹהֲנִים֙
祢司として
H3548

בֶט לְשֵׁ֣
部族の–ために
H7626

י הַדָּנִ֔
ダンの
H1839

עַד־
（まで）
H5704

י֖וֹם
日
H3117

גְּל֥וֹת
Ŀŀの
H1540

רֶץ׃ הָאָֽ
地の
H0776

そしてダンの人々は刻んだ像を自分たちのために安āし、ŁłľのŃすなわちļルシĽムの子ĺĻタンとその子Ńがダ
ンびとの部族の祭司となって、国がĿŀとなる日にまでńんだ。

ימו31ּ וַיָּשִׂ֣
そして–āいた

ם לָהֶ֔
自分たちの–ために

אֶת־
（を）
H0853

סֶל פֶּ֥
彫り物を
H6459

מִיכָ֖ה
ミカの
H4318

ר אֲשֶׁ֣
（ところの）

ה עָשָׂ֑
Ėった

כָּל־
すべての
H3605

יְמֵ֛י
日々に
H3117

הֱי֥וֹת
あった
H1961

בֵּית־
家が

ים הָאֱלֹהִ֖
神の
H0430

בְּשִׁלֹֽה׃
シŅに
H7887

פ
（段落）

神の家がシŅにあったあいだ、常に彼らはミカがėったその刻んだ像をņってāいた。

https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6721.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/1050.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1835.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1835.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/199.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/1835.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/3129.htm
https://biblehub.com/hebrew/1647.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/1839.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/4318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7887.htm

